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ELŐFIZETÉSI FÖLTÉTELEK.

Vidéken és Léván házhoz küldve:

Egy évre.........................5 frt — kr.
Hat hóra.........................2 frt 50 kr.
Három hóra .... 1 frt 25 kr.

Előfizetési pénzek po^tautalványnyal küldhetők.

ErvM wainok isi krjával kaphatók 
kiadóhivatalbaa BARS.

HIRDETÉSEK.

Ncgyhasábo-, p« ut-sor egyszeri közk'.iC.'. 7 
kétszeriért 6 kr, többszöriért 5 1 .• fizetendő.

Bélyegdij minden egyes beiktatásért 30 l.r

A nyilttérben:
minden négyhasábos garmond sor dija 15 kr.

Velünk összeköttetésben levő hirdető-irodák, elő
fizetőink. vagy a gyakori hirdetők tetemes díj

kedvezményben részesülnek.

KÖZMŰVELŐDÉSI ÉS TÁRSADALMI HETILAP; EGYSZERSMIND BARSVÁRMEGfE HIVATALOS KÖZLÖNYE.

A kéziratok a sierkeaztiséghez: (Zöldkert-uteza 33. sz.i '-.üldendük.
.•.Kéziratok vissza nem adatnak. •••

FELELŐS SZERKESZTŐ: HOLLÓ SÁNDOR.

Megjelen.: hetenként egyszer,
—x~► vasárnap reggel,

|. A hirdetéseket, előfizetéseket s a reklamácziókat a kiadóhivatalba: 
(Takarék- és Hitelintézeti épület) kérjük utasítani.

A LAP KIADÓJA: NYITRAI ÉS TÁRSA.

A megyei életből.
Alig teijedt el f. hő 13-án a megdob- J 

bentö hir, hogy a közigazgatási bizottság , 
a megye alispánját hivatalos pénzek 
szabálytalan kezelése és visszatartása, ; 
valamint okmányhamisitás miatt vád 
alá helyezte, ellene a fegyelmi eljárást ' 
elrendelte és hivatalától fölfüggesztette ; 
alig hogy időnk volt e lesújtó hir el- J 
bóditó hatása alól föleszmélni, — már ! 
is két nap múlva veszszük a még meg
döbbentőbb hirt: hogy ezen rettenes 
vádak igazak, a vizsgálat azok alapos
ságát kiderítette, megállapította ; a fe
gyelmi választmány már ítéletét is meg
hozta, az alispánt vétkesnek mondta ki, 
100 frt pénzbírsággal megbüntette és 
ezen Ítélet ellen sem a tiszti ügyész, 
sem a vádlott jogorvoslattal nem éltek.

Tehát consummatum est.
Ez ugyan gyorsan történt!
Ha közel állanánk a Szent-Iván- 

nap éjjeléhez, azt himlők, hogy egy 
rossz szellem űzi velünk játékát.

De november közepén csípős, de
res éjben, bizonyosan megfáznánk, ha 
játszani indulnánk; s igy mindezek
ben emberi kezek munkáját kell fel
ismernünk.

Meg kell hajolnunk megyei admi- 
nisztrácziónk e gőzerejü gyorsasága 
előtt, sőt a villanyosság erejét sem ta
gadhatjuk el tőle, midőn a Volta-osz- 
lop segítsége nélkül is, egy érdemek
ben és fáradhailan munkásságban meg
őszült köztisztviselője erkölcsi életét a 
villám erejével egyszerre, mintegy 
varázs-ütéssel a porba sújtja, megsem
misíti.

Teljes önmegtagadással valljuk be, 
hogy mi ily gyorsaságra képesek nem 
vagyunk. Mi Barsvármegye közéleté
nek e ritka fontosságú, nagy esemé
nyéhez és az elmúlt három nap törté
netéhez hozzászőlani még ma nem tu
dunk, nem birunk.

l)e nem is akarunk ma még hoz- ' 
zászólani, mert a tényállás minden 
részletét hitelesen és alaposan felde
rítve még nem bírjuk, és a téves irány
báni elindulást tiltja önérzetünk.

Addig is azonban, mig a helyzet 
meg lesz világítva, nem tehetjük, hogy 
azt már ma is ki ne jelentsük: hogy 
Máriássy Istvánt, kihez mindig bizalom 
és ragaszkodás fűzött, kit hosszú évek 
során feltüntetett érdemeiért régóta 
tisztelni tanultunk, a terhére rótt vét
kes cselekmények elkövetésére képes
nek nem tartjuk.

Lehetetlennek tartjuk, hogy a 
megye szolgálatában eltöltött 25 éves, 
fedhetlen jellemű és példás munkás- 
ságu múltjával egy-két nap alatt sza
kítani tudott volna.

Lehetetlen !
Lehetetlen ez azon állítólagos tény

nyel szemben is, hogy az őt elma
rasztaló ítélet ellen nem felebbezett.

Ha e tény igaz: egy újabb rejtély- 
lyel állunk szemben.

Csak egy megnyugtató van a do
logban s az, hogy az okmányhamisitás 
miatt emelt vád alaptalannak bizonyult.

Nem olvastuk a fegyelmi ítéletet. 
Néni tudjuk, mi van benne erre vo
natkozólag mondva. De azt tudjuk, 
hogy ha a vizsgálat folyamában a vád 
ezen részére nézve a teljes alaptalan
ság ki nem derül, a fegyelmi választ
mány nem Ítélhetett volna benne, és 
a rendes biróság elé kell vala terelnie 
az itélethozást; és nem oldhatja fel 
sem ő, sem a főispán a közigazgatási 
bizottság hivataltól való felfüggesztési 
határozatának hatályát.

Az okmányhamisitás iránti vád 
tehát egészen valótlannak bizonyult.

Egy olyan vád pedig, mely be- 
igazolhatás esetében alkalmas egy be
csületben megőszült férfiú erkölcsi éle
tét mindenkorra tönkre tenni, 25 évi 
legpéldásabb szolgálati múltja után őt 

még a nyugdij-jogosultságtói is meg
fosztani, s reá és családjára nézve a 
megélhetést legválságosabbá tenni : a 
tisztesség fogalmai szerint csakis min
den kételyt kizáró módon emelhető.

A ki ily váddal csak ugy köny- 
ny álén hadonázni mer, s azután kisül, 
hogy vádja alaptalan, az bizonyítékát 
adta annak, hogy józanul gondolkodni 
és tisztességesen cselekedni az életben 
még meg nem tanult.

Nem is tehetjük tehát tel. hogy 
a vád komoly forrásból merülhetett 
volna fel közéletünk terére és Barsvár
megye reputácziójának megmentésére; 
s azért nagyon kiváncsiak vagyunk a 
vádlót is mielőbb megismerni, hogy 
lássuk : érdemes- e Máriássy saruinak 
megoldására. —000—

Mit várhatunk a népiskolától?
Irta: Zajzon Dénes.

Az embernek a természethez való vi
szonyából következik, hogy a körülötte levő 
fizikai világot megismerje és azt saját ér
dekeiből felhasználni tudja. Azonban a ter
mészetvilág ismerete csak ama kör kívánal
maihoz legyen mérve, a mely körben az 
egyén élete lefolyik. A természet mindad
dig, a mig az ember annak törvényeit, tü
neményeit fel nem kutatta, csodás színben 
mutatkozott s számtalan babonának, téves 
hitnek szolgált szinteréül; a mint azonban 
i., körülötte lévő világ titkaiba behatolt, mind 
jobban és jobban eltűnt leikéből a babonás 
félelem s ennek helyébe lépett a belátásra 
támaszkodó önbizalom. A természet megis
merése hozta magával, hogy annak erőit az 
ember saját czéljaira mind nagyobb mérv
ben iparkodott felhasználni; és a mint a kül
világ egyes titkai előtt lehullott a lepel s a 
mint az eddig ismeretlen vagy megzabolá- 
zatlan erők fel lettek tárva s le lettek győzve: 
a szerint emelkedett az emberiség hatalma, 
jóléte és műveltsége.

A népiskola midőn megismerteti a gyer
meket a külvilággal, nem csupán magáért a 
tudásért teszi ezt, hanem teszi főkép prak
tikus érdekekből; mert a földmivelőknek ép 
ugy, mint a nyers anyagok feldolgozóinak, a 
fogyasztóknak szint' ugy, mint a kereske
dőknek lépten-nyomon szükségük van arra, 
hogy a természet erőit és produktumait sa
ját czéljaikra minél jobban felhasználni tud
ják. A régi iskolák vajmi keveset tettek, 
hogy a növendékekkel a természetvilágot 
megismertessék, s hogy a gyakorlati tevé
kenységet fejleszszék; fonnák, theoriák kö
rében mozogtak, betűt tanítottak, de belá
tást és gyakorlatot nem adtak. Ma már más 
a jelszó. Napjainkban a népiskolákban is 
mind több és több tért foglal el a termé
szetismeret és a praktikus czél; az. iskola 
az életté kezd válni s a külvilágot nem zárja 
ki többé falai közül. Tény, hogy gyakorlati 
képzésre s a munkásság megkedveltetésére 
semmiféle tantárgy nem nyújt oly sok és bő 
alkalmat, mint a természettan és terményrajz. 
Szűk ugyan a kör, a melyben a népiskola 
a természeti ismeretek felhasználásában a 
növendékeket tevékenységbe hozhatja és a 
helyzet s viszonyok szerint nagyon eltérők 
a felhasználás, értékesítés esetei, de azért 
egy vagy más tekintetben sehol sem hiá
nyoznak.

Talán kissé hosszadalmasan is szóltam 
a népiskolai oktatás négyféle irányáról, de 
remélem, nem merítettem ki annyira a nyá
jas olvasók figyelmét, hogy becses türel
müket igénybe ne vehetném azon kérdés 
fejtegetésének meghallgatására is, hogy a 
szükségképinek elismert ismeretanyagok ta
nításának keresztülvitelében mit lehet és mit 
kell a népiskolától megkövetelnünk?

Első sorban is legyen szabad megem 
litenem, hogy én kizárólagosan a népiskola 
tulajdonképeni oktatási anyagáról akarok 
szólani és nem az iskolai tanítás amaz ele
meiről; a melyek csak arra valók, hogy ala
pul és eszközökül szolgáljanak a szellemi 
kincsek megszerzésére, illetőleg értékesíté
sére. Ezek: az olvasni, Írni tudás összekötve
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Egy bizarr nő.
— Gróf Vay Sarolta életéből. —

Most olvasom a lapokban, hogy gróf 
Vay Sándort, helyesebben Vay S a- 
rolta grófkisasszonyt, Klagenfurt
ban elfogták és csalás miatt vád alá helyez 
ték. — Az ügy sokkal kényesebb, semhogy 
azt részletezni akarnám; s csakis a köztünk 
fennállott barátságos viszony idejében átélt 
néhány kis kaland elbeszélésére szorítkozom.

Vay Saroltát 1884. év tavaszán láttam 
először Pozsonyban. Oda, a budapesti 
nemzeti színháznak egyik elsőrangú mű
vésznője, K. H. Mari asszony kedvéért jött, 
kit a rajongásig imádott. — Kr. igazgató 
figyelmeztetett a grófkisasszonyra, kit ak
kor még hírből sem ismertem; de kinek bi
zarr viselete azonnal föltűnt. Elegáns férfi
ruha volt rajta. Mosolygó kis ajka, parányi 
fehér kezei, a telt idomok, az első pilla
natra elárulták a nőt. — Figyelemmel ki
sértem minden mozdulatát s az nagyúri volt 
a szó teljes értelmében.

. Eleinte nyugodtan ült, de mikor négy 
üveg pezsgőt megivott s annak gőze 
a fejébe szállt; mikor a sok Virginia szivar 
füstje (más szivart nem szőtt) elkábitotta: 
kivetkezett minden nőiességből. A cziganyt 
ölébe ültette; teletöltötte hegedűjét pezsgő
vel s azzal vert be egy két tükröt és abla
kot. Skandalumot skandalumra halmozott 
olyannyira, hogy a szálloda termeiből kive
zették.

Én ez esetet megírtam egy lapba azon 

megjegyzéssel, hogy Sarolta férfi-ruhába öl
tözött nö. Alig látott napvilágot a rövidke 
hir, az illető újság szerkesztője Budapestről, 
gróf Vay Sarolta atyjától, ki nyugalmazott 
ezredes volt, táviratot kapott, melyben az 
öreg Vay László, a legnagyobb megbotrán
kozás hangján a gyermekén elkövetett 
sértésért elégtételt kért. — A lap szerkesz
tője a tudósítás szerzőjéül, kívánságomra 
engeiuet nevezett meg.

Két nap múlva egy nyolcz oldalas le
velet kaptam Sarolta grófkisasszonytól, gróf 
Vay Sándor aláírással, melyben azzal 
fenyegetett, hogy a húsvéti ünnepek egyi
kén, liat budapesti barátjával, Pozsonyba 
jön és ott ahol talál, ott fog megkorbnesolni.

Szép ellenfelem és társai azonban nem 
jöttek el.

Kevéssel reá Esztergomba utaztam, 
szabadságidőm egy részét ott töltendő.

K. László barátom, az „Esztergom és 
Vidéke- szerkesztőjének vendége voltam. 
Meghívására én is a kaszinó helyiségeibe 
mentem étkezni, hol Kr. színtársulatának 
több előkelő nötagja, köztük a föntemlitett 
művésznő is, jelenvoltak.

A legszivélyesebb fogadtatásban része
sültem s már előre is örültem a szép esté
nek, melyet kedves ismerőseim körében át
élni szerencsés leszek.

De végzet, oh sors!
Szemközt velem gróf Vay Sarolta ült. 

__ Még szebb volt, mint mikor elöszöc.Ir
tára és még bizarrabb.

Engem ostromoltak a jó barátok. Egyik 
is, másik is pozsonyi újságot akart hallani 
s én annyira, amennyire, kielégítettem kí

váncsiságukat. — Igen, de Vay Sarolta gróf
kisasszony szavaim fölött gúnyosan mosoly
gott s oly kihívóan viselte magát, hogy én 
nem néztem se barátaimat, se a jelen volt 
hölgyeket, — hanem első f e 1 h e v ü lé
se m b e n arczul ütöttem gróf Vay Saroltát. 
(E tettemet ma is sajnálom, de hiszen ak
kor én is fiatalabb voltam!)

Vay Sarolta hozzám küldte K. bará
tomat s „egy szóra- kért. En kimentem 
a szomszéd terembe, várva a következen- 
döket. Vay maga jött. Alacsony, gömbölyű 
termete kinyúlt, nagy sötét szemeiben szo
katlan fény világlott. Villámra tette két 
kezét, merőn a szemem közé nézett s ezt 
mondta:

— Csúfosan megbántottál pajtás,tönkre
tettél, de nem haragszom. Gyere, igyunk 
„brúdert!“

Szerettem volna magamhoz ölelni.
Mellém ült és ugy szemlélte a szép, 

csábitó ideált, kit a „Clemenceau- magyar 
előadása alkalmával nemrégiben a pozsonyi 
közönség is megbámult.

Éjféltájban megszólított sfülembe súgta, 
hogy rendeljünk közösen néhány üveg pezsgőt.

— A felét én fizetem, a felét te.
Gyöngyözött a pezsgő; törtek a po

harak. Váy barátom az asztal alá 
itta az egész tisztes kompániát. 
De mikor fizetésre került a dolog, ki
húzott egy ezres bankjegyet, elém tartotta, 
s arra kért, ne engedjem, hogy e nagy 
pénzt fölváltsa, mert akkor még százakat 
fog költeni! — En jóhiszemüleg s a legna- 
gyobb előzékenységgel kifizettem az egész 
számlát és — csak másnapra világosítottak 

föl nagy nevetve, hogy a Vay Sarolta gróf
kisasszony ezres bankója már sok helyütt 
megfordult és nem egyéb értéktelen, ügye
sen festett játékpénznél.

Második találkozásunk Füzes-Abony- 
ban volt, Egerbe utaztam. A füzesabonyi ál
lomáson Sarolta barátomat vettem észre, ki 
lóháton ült és szintén megismert.

A találkozás igen szívélyes volt. Meg
öleltük, megcsókoltuk egymást. Boros volt a 
csókja.

— Jöjj Sándor, Egerbe, biztattam. 
Ott találod öt!

— Nem megyek pajtás.Mert ha meg
látom újra azt a szép, azt a csábitó asszonyt, 
lia elmerengek istennői arczán, ha belenézek 
nagy, csillaglángu szemeibe és elmondom 
neki, talán ezredszer már, hogy szeretem, 
hogy imádom . . . minden kínom újra föl
tárnád. Most jövök Osztendéböl. Feledni 
akarom, feledni minden áron ; hisz ö volt az, 
ki forró, nemesen érző szivemet kaczagva 
dobta el és tiporta szét a porban! . .

De azért este mégis csak Egerben volt. 
Engem keresett föl először s én kibékitet- 
tein azzal a növel, kihez akkor rögtönözve 
a kővetkező hangulatteljes költeményt irta :

„Vágynám lenni álmodozón sóhajtó 
Hűs pálmái alatt l délszigetuek. 
Hol szerelmet, forró gyönyört lehelve, 
Nagy, tüzszinü virágok integetnek; 
Hol ezüstös habok fodros gyűrűin 
Ragyogó nap játszi csilláma reszket, 
S mig a lótusz lehajtja bágyadt szirmát . . . 
Ott súgnám meg a rám hulló levélnek ;

Szeretlek!



bizonyos nyelvtani ismerettel és beszédbeli* J . . Iügyességgel, továbbá némi részben a raj
zolás és a számvetés.

A népiskola arra törekszik, hogy esz
közökkel lássa el a növendékeket, a me
lyekkel önerejükből is ismereteket szerez
hetnek s a megszerzetteket hasznosíthatják ; 
épen ezért az alsóbb osztályokban nagyobb 
gondot fordít az elemi képességekre: a be
széd, olvasás, Írás, számolás tanítására, a . 
felsőbbekben pedig a tulajdonképeni isme
retek oktatására.

Az ismeretek közlését és a gondolkodó 
képesség fejlesztését azonban a népiskola 
nem halaszthatja akkorára, midőn a gyer
mekek írni, olvasni, számolni megtanultak, 
hanem megkezdi azt párhuzamosan az elemi 
képességek igénybe vételével már az első 
osztályban; igy pl. a beszédbeli ügyesség 
gyakorlásával összeköti a képzetek és fo
galmak gyűjtését, az olvasás, irás és szá
molás gépies munkájával részben az érte
lem fejlesztését, részben pedig lerakja ezek
nek tanítása közben azokat az alapképze
teket, a melyekre később, a rendszeresebb 
oktatás idejében, támaszkodhatik.

Értekezésem ezélja, a mint fennebb is 
emlitém, nem lehet az, hogy itten az elemi I 
képességek tanításáról beszéljek, hanem csak 
az, hogy a tulajdonképeni népiskolai okta
tási anyag mikénti feldolgozását fejtegessem.

Bármely oktatás, és annál inkább a 
népiskolai, csak akkor vezethet kívánatos 
eredményre, ha először a tanitapi való anya
got helyesen ki tudjuk szemelni; másodszor 
ha azt, a mire a tanulót oktattuk, kellő '
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módon alkalmaztatjuk és harmadszor, ha a . 
szellemi táplálékot a növendékkel feldolgoz
tatjuk.

Nagyon sok függ tehát első Ízben a 
tananyag okszerű kiválasztásától. Lássuk | 
erre nézve a főbb elveket.

A tanítás anyagának kiszemelésénél a 
népiskolai oktatás főezélját kell tekintetbe 
vennünk, az pedig nem lehet más, mint a 
tanulók lelki erőinek, tehetségeinek megfe
lelő s hasznosítható képzetanyagon arányos, I 
fokozatos fejlesztése, művelése és gyakorlása. 
Ekkép csak olyan anyagot lehet a növen
dékek számára nyújtanunk, a mely a mig 
egyfelől ö rá nézve minden oldalulag képző 
hatással van. másfelől az életben gyi kori t- 
tilag értékesíthető, vagyis a közszükségle
teknek, a hasznossági szempontoknak meg
felelő. Olyat és olyanról nem szabad tani- • 
tani, a minek a tanuló közvetve vagy köz
vetlenül hasznát nem veheti és a mi az ö 
gondolkodó képességét, illetőleg kedélyét és 

akaró erejét tevékenységbe nem hozhatja. 
A tanítás, mond Graser, legyen életoktatás.

Továbbá a tananyag kiszemelésénél 
három más szempontra is kell figyelnünk. 
Ezek . az iskola szervezete, ti g y e r- 
m ekek a 1 a n y i s á g a (fejlődési állapota 
es életkörülményei), s végül az egyes t a n- 
tárgyak fontossága, valamint azoknak 
egymáshoz való rokonsága.

(Folyt, köv.) 

Barsvármegye közigazgatási bizottsá
gának ülése.

A f. hó 13-án a főispán elnöklete alatt 
tartott közigazgatási bizottsági ülésben a 
vármegyei törvényhatóság áltál közvetített 
közigazgatási ágak állapotáról beterjesztett 
alispáni jelentés szerint f. évi október hó-

■ bán a megyei pénztárba befolyt: közmunka 
váltság czirnén 8969 frt 85 kr., közmunka 
birság czirnén 81 frt 42*/ 2 kr., katonabe- 
szállásolási pótadó fejében 994 frt 86 ur., 
betegápolási pótadóban 1519 frt 58 kr.

Állategészségügy. A szarvas
marhák és kiseob mérvben a juhok közt 
járványosán uralgó száj- és köröm fájás mi
att az állategészségügy a lehető legroszabb ;

■ a kellő intézkedések megtétettek ugyan, de 
a száj- és körömfájás egyre jobban terjed, 
— ezért a szent-kereszti, geletneki, zsarnó- 
czai, nagy-mezői és ar.-maróthi országos 
és hetivásárokról a szarvasmarhák, juhok és 
kecskék kitiltatt.ik, az ökrökkel való köz
lekedés egyik községből a másikba betilta
tott, — és ezen rendeletek végrehajtásának 
biztosítására a községek őrök felállítására 
köteleztettek.

Eddigelé a következő helyeken fedez
tetett fel a száj- és köröm fájás:

A szent-kereszti járásban : Mocsár, Szó- 
násfalu,Bukovina,Podbrcchi-Lehotka.«Szklenó, 
Tepla, Zsakil, Szent-Kereszt, F.-Apáthi, 
Jasztraba, Nyevolnó, llirács, Trnav; bora, 
F.-Hámor, F.-Zsdány, (leletnek.

Ar.-maróthi járásban: Ar.-Maróth, Kis
falud, Csárad, Kovácsi.

Lévai járásban: N,-Kálna, Kis-Kálna, 
O-Bars, Csejkő, N.-Tőre.

A verebélyi járásban: Néved, Zs.-Uj- 
falu, N.-Mánya, Mohi, Gyekenes.

A körmöczi járásban: Konossó és Sváb 
községekben.

T ü z e s c t október hó folyamában 5 
lett bejelentve; a 8572 frt 20 kiből bizto
sítás által 4275 fit nyer fedezetet.

Az Alsó-Váradon létező és a surányi 
cznkorgyár tulajdonát képező hídmérleget 
a Léva városi és lévai járás: mértékldt*-L-  
sitö megtekintvén, arról győződött meg, 
hogy ezen hídmérleg, melyen a vidéki bir
tokosság répatermelése a surányi ezukor- 
gyár részére mázsáltatva lett, sem a tulajdo
nos, sem a hídmérleget készítő gyáros jelvé
nyével ellátva, sem pedig hitelesítve nincs.

A mértékhitelesítő ezen jelentése kö-
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vetkeztében, a lévai járási főszolgabíró ezen 
kérdéses hídmérleget Alsó-Varad község elöl
járósága által hivatalosan lepecsételtet.te, — 
zár alá vétette, egyszcrsinint zárgondnokul 

'az alsó-váradi vasúti állomás főnökét kine
vezte.

A megejtett hivatalos szemléből Kitűnt, 
hogy ezen mérlegen a törvény által megkí
vánt kellékek nincsenek. — Az elöljáróság 
kijelentése szerint ezen hídmérleg hiányos
ságára vallott azon körülmény, hogy a ezu- 
korrépa termelők által beszállított répa má- 
zsálásanál a termelők kárára nagymérvű el
térések mutatkoztak, melyek 10 in. mázsa 
fehérnél 70 kgramtól kezdve 140 kgrinig 
emelkedtek. Ennélfogva, minthogy a köz
forgalomba csak hitelesített és- bélyegzett 
mérték és mérő készülékek használata van 
a törvény által megengedve, — ezen híd
mérleg elkobzásán kívül a 100 írtig terjedő 
pénzbírság alkalmazására, illetőleg ez irány
báni tárgyalás megtartására szükséges intéz
kedéseket megtenni, a járási főszolgabíró 
feladata lesz.

A pénzügyigazgató jelen
tése szerint f. év október havában egye
nes adóban befolyt 68.014 irt 78 kr., had
mentességi díjban 2440 frt 48 kr.

A megyei főorvos jelentése szerint; el
tekintve az ar.-maróthi járás 6 községében 
uralgott vörhenyjárványtói, a közegészség! 
állapot mindhárom járásban október hónap
ban kitűnő volt, mert úgy a megbetegedési, 
valamint a halálozási esetek száma csekély 
volt.

A közigazgatási bizottság foglalkozott 
az alispánnak Veikapola község megbízásá
ból eredő eljárásával, mely ügyet — az al
ispán óhajtására is, — a főispán a bizottság 
elé terjesztette. A bizottság a tiszti ügyész 
véleménye alapján vizsgálatot rendéi vén el, 
az alispánt 10 szavazattal 8 ellenében állá
sától felmentette.

A vizsgálatra kiküldött bizottsági ta
gok : O d e s c a 1 c h i Arthur hg., B a t i z y 
Gusztáv és Kosztolányi Aurél —a hír
lapokban r o s s z a k aratni a g k ü r- 
t ö I t — okirathamisitásnak még csak lát
szatát sem állapíthattak meg s igy a f e- 
g y e 1 m i b i ró s á g M á r i á s s y István al
ispánt e vád alól felmentette; s ez alapon 
a főispán által in á s n a p, f. h ó 14-é n h i 
v a t a I á b a vissza helyeztetett.

Örvendünk, hogy az ügy, — mely a 
vármegye közönségére oly kínosan, meg- 
döbbentöleg hatott, — a főispán erélyes 
közbenjárására 48 óra alatt elintézést nyert.

M á r i á s s y István alispán, 25 óv óta 
szolgálja Barsvármegyét; s a vármegye kö
zönsége öt, mint szilárd jellemű férfiút és 
szorgalmas, kitűnő tisztviselőt, szeretete és 
bizalma jeléül emelte fokozatosan a varmegye 
első tisztviselői állásába.

Budapest, 1889. november 15-én.
— Valami az időjárásról; kisded-kiállítás a vigadóban'; 
csárdás-versen y; a király ittp.on; Milán ügyei; még 

egy szó a nöemanczipáczioról; a trachoma. —
A „Bars“ előző számainak egyikében 

véletlen szemembe öth'itt a „Különfélék**  

rovatában egy kis örvendetes hii, tudniillik, 
hogy a boldog lévaiak azzal dicsekednek, 
hogy a vén asszonyok nyara náluk igen 
szépen viseli magát, hogy a sarat kotyvasztó 
őszi, esős idők helyett nyájas, mosolygó nap
sugár füröszti a fák hulló leveleit; a czikk- 
iró ur még azt is hozzá teszi, hogy erős 
reményük van erre, hogy ez a jó meieg 
idő meg sokáig fog tartani. Boldog embe
rek ! Igazán felkelti egy fővárosi ember 
méltó irigykedését. A múlt hetekben az őszi 
eső nem mondhatnám, hogy meleg zápora 
szakadt a nyakunkba, nagyokat koppanva 
az aczélkeménységüre vasalt czilindereken, 
s mikor aztán az eső elállt s mikor az ég 
ismét olyan lett, mint valamely szőke kis 
lány szeme kékje, akkor meg beköszöntött 
a hideg s a kemény csipös szél ugyancsak 
munkálkodik, hogy a jámbor járó-kelők or
rát szép tulipirosra megfesse. Bizony itt 
már beköszöntött az az idő, mikor az em
berek futtában még kezet sem nyújtanak 
egymásnak, hanem menekülnek a kavéhá- 
zakba.

— Holló! Szervusz Kric«i! Hova ro
hansz ?

— Szervusz ! Most nem érek rá.
— Ejha ?
— Brr! Hideg van.
— Sürgős mondani valóin van.
— Gyere Rómába. (Értsd a Rómához 

czimzett kávéházat.)
— En csak Fiúmét látogatom.
Aztán ott elmélkednek a szomorú 

időkről. No de azt meg kell adni, hogy 
csakugyan hidegek járnak. A táviró drótja 
sok helyről havat jelez. Erdély több vidéke 
már felvette a fehér hóköpönyeget. Aradra 

I is beköszöntött az első hópehely.
Hanem a hideg daczára is, a kicsinyek 

jó kedvvel fiezkándoztak a pongyolában a 
vigadó) nagytermében. Szemébe kaczagtak 

f az ablakokon kopogtató deres szakáin őszi 
! szélnek. Tudom, mindjárt az a kérdés ötlik 

fel. hogy hogyan kerültek a kisdedek a vi
gadóba ? Erre könnyű a felelet. Komrner 
Antalnak, a vigadó bérlőjének az a gondo
lati támadt, hogy talán jó volna egy „kis- 
ded-kiállitást**  rendezni idegen fővárosok 
mintájára. A gondolatot tett követé és már 
vasárnap ott voltak a tribünön a kicsinyek 
a dajkák ölében. Akadt is látogatójuk a 
kicsinyeknek, a kik persze mit se tudtak 
arról, hogy ők most kiállítva vannak. Kap
tak is ezukrot, hogy el se bírták. Elénk 
lett a terem. Természetesen más szempont
ból nézte minden látogató. Az öreg házas
párok, akik m á r tudniillik nem kiállítók, 
mosolyogva néznek egymásra egy-egy kövér, 
handabandázó, eleven, angyal előtt és aka
ratlanul a boldog idők jutnak eszükbe. Az 
a fiatal mézeshetüket élő férj és feleség, a 
kik természetesen m é g nem kiállítók, Isten 
tudja, mit gondolnak, mikor egy-egy darab 
süteménynyel vagy ezu korral kínálják a 
hetvenkedő kis vitézt. De mindenesetre 
legboldogabbak a kiállítók a büszkeségükben.

Es a kiállításnak megvolt a maga jó 
eredménye. Hasznos volt a vendéglős zse- 

, bére és tanulságos a vendégek és kiállítókra

Vágynám állni meredek szírt letöjcn,
Hőimet fejem a csillagokba ér fel,
Es nézni, ott a völgyben százados tölgy
Miként daczol a rászakadó vészszel;
Felhők között, melyek mélán borongva 
Kougygyá tépett gj ászzászlókként lebegnek — 
8 hogy hallja meg szavain mélység-magasság 
Itt mondani pokolnak és egeknek :

Szeretlek !“

Reggelig mulattunk, és Sarolta (akkor 
természetesen „Sándor barátom**)  az én la
kásomon pihente ki az éj fáradalmait. Ma
gasan állt a nap, mikor szép vendégem, még 
félig berúgva, félig álmosan, baráti csókok 
és ölelgetések közt távozott. Én is öltöz
ködni kezdtem; szemem a Sarolta ágyára 
esett és — egy ott felejtett erős p 1 é h- 
b ö I készült m e I 1 f ü z ő n akadt 
meg...

Ezt a „korpus delikti“-t sokáig erek
lye gyanánt őriztem.

*
Gróf \ ay Saroltát, biztos tudomásom 

szerint, atyja, néhai gróf Vay László, nyug, 
ezredes, egy fölötte izgatott ember, nevelte 
fiúvá és vezette végzete elé. — Sarolta már 
tizenkét éves korában férfiruhában járt; is
merte a főváros minden kávéházát, bejárta 
az összes mulatohelyiségeket és a nemzeti 
kaszinónak is tagja volt.

E. M. Kr. társulatának Pozsonyban is 
ismert előkelő művésznője gróf Vay Sarol
tának, négy-öt év előtt, örök időkre 
szóló eltartást és ellátást Ígért, ha férfi ru
háit leveti és tisztességes női életet folytat. 
Vay ez ajánlatot nem fogadta el és — meg
nősült.

Ez a nősülés vitte a börtönbe.
Ne Ítéljük el tulszigoruan a gyermek

kora óta ferdén nevelt és önmagával meg- 
hasonlott bizarr leány bohóságait.

Tivadar,

A lévai temetőben..*)
Kedvoncz helyein e régi domb, a 
Fejfákkal ékes zöld berek, 
Hol alszanak mély nyugalomba' 
Örökre csendes emberek ;
A hol tovább szövik nyugodtan 
Bjvégezetlen álmukat
Csukott szemekkel lenn a porban, 
Mely itt a földön megszakadt.

A hol a hamvadé porokra 
Sok bánatos szív könye hull,
8 a suttogó vadrózsa bokra,
8 a szomorú fűzág borul;
Hol a gránitkő, a madár, lomb 
Örökös gyászba öltözött,
Hol minden sir egy-egy határdemh 
A föld s a túlvilág között.

Szeretek én bolyongni itten,
Járni a keskeny utakon,
Úgy érzem, itt közelb az Isten,
8 boldog leszek, ha itt lakom.
Jó ismerősim a virágok,
8 kövekre, fákra irt nevek,
Mind ismerős, a mit csak látok,
8 mindegyikkel beszélgetek.

A jó anya, a kedves gyermek,
A férj, a nő, az unokák,
Hűség, jóság, titkolt szerelmek,
Hervadt virág és száraz ág, — 
Mind, mind itt egy kicsiny halomban, 
Mely egy világot eltakar,
A mely alatt a szív se’ dobban,
8 nem kiizd a léteiért a kar.

Mind itt, a kiket csak szerettem,
Mind itt a porban, ott alant . . .
Itt domboruljon én felettem,
A szivem felett egykor a hant.
Hisz’ ismerős mind s jó barátok,
Mind, kik szivemnek kedvesek,
8 ha majdan én is sírba’ szállók, 
Köztük jó ismerős leszek.

Kavics.

*) 1889. évi halottak estéjén.

Mennyibe kerülnek az európai uralkodók?
Bizonyosan érdekelni fog mindenkit az 

a kimutatás, melyből megtudhatjuk, hogy 
mennyibe kerülnek Európának évenkint az 
ő uralkodói?

Nein kevesebbe, mint k i 1 e n c z v c n 
millió forintba: tehát többe, mint a 
mennyit Magyarország 1848—49-ben a sza- 
badságharezra költött.

A kilenczven millióból az oroszlánrész 
Oroszország uralkodóját illeti. Oroszország
ban a nép annyit fizet hatalmas urának el
tartására, a mennyit maga követel; mert ott 
nincs parlament, mely egy-két milliócskát 
törölhetne az óriási összegből. Es ha a mai 
államrend mellett a fehér cárnak eszébe 
jutna azt mondani, hogy ő nem képes meg
élni uralkodói dotátiójából, megesnék, hogy 
a népitek akár még egyszer annyit kellene 
fizetnie. Pedig az orosz cár civillistája már 
most 24 millió forintot te z. De úgy látszik, 
ezt az oroszok — vagy legalább is a nihi
listák — előrefizetett életbiztosítási összeg
nek is tekintik, mert a hatalmas uralkodó 
olyan borkii-fóle kutas*  rófáknak nem egyszer 
ki lehet téve, hol könnyen ott hagyhatja a 
foga fehérét.

Megemlítendő, hogy az orosz cárnak 
magántulajdona is tetemes; de ha hozzá se 
nyúl magántulajdonának jövedelmeihez, még 
akkor is havonként 2 milliót, naponként pe
dig 63.706 forintot költhet. Ez annyi, mintha 
mindennap egy főnyereményt vágna zsebre, 
illetőleg költené el.

Az orosz után első sorban egy másik 
keleti hatalmasság, a t ö r ö k következik. 
Törökország zilált pénzügyi viszonyai da
czára csak 17 millió forintot tizet a szultán
nak. Nem csoda azonban, mert a hárem 
sokba kerül.

Belebb jőve Európába az Osztrák- 
Magyar monarchiára találunk, hol a közös

uralkodónak a két állam parlamentjei össze-
■ sen 9 milliót szavaznak meg civillista czirnén. 

De ebből az uralkodó cuUurális és liumá- 
íi'sztikus czélokra juttat igen tekintélyes ősz
szegeket. Fgvébiránt ő Felségének nagv ma-

' gánvagyona is van.
| Még belebb menve Európában, dél felé

Olaszország esik utunkba; a bella Itália ki
rálya még mindig szép összeget kap, t. i. 
8.500,000 forintot.

I Éjszak felé szomszédunk a német; he-
. Ívesebben a porosz. A porosz király évi 
I dotátiója 5.800,000 frt. Tudvalevő azonban. 
! hogy a porosz királyi udvar takarékos, sőt 
• csaknem fukar életmódot követ. Nem csoda 
j tehát, ha a sociáldemokrata képviselők min

den évben 1—2 milliócskát törölni szeret
nének a civillistából és megtakarítani az ál
lam részére.

A világon uralkodó hatalmas Anglia 
királynője szintén 5.800,000 forintot kap 
civillista czirnén. De azt mondják, hogy a 
királynő ebből az összegből sokat takarít 
meg, mit az angolok nagyon rossz néven 
vesznek tőle. Pedig nincs igazuk, mert az 
angol királynő olyan jó anya, hogy már ezért 

i is nagyobb tiszteletdijat érdemelne. Aztán 
meg telik is Jolin Bull gyapjuzsákjaiból.

A spanyol király évi jövedelme az ál
lamtól 4.800,000 frt. No de XIII. Alfonz 
könnyen beérheti ezzel; mert a falovat és 
füzfasipot és a tollbokrétás papirsisakot ke
vesebb költséggel is beszerezheti. Majd ha 
az a b-c-és könyvet kell venni, az már többe 
kerül!

Bajorország is azok közé tartozik még, 
melyek az uralkodó részére elég tekintélyes 
összeget juttatnak. A II. Lajos király részére 
megállapított összeg 3.100,000 frt volt; de, 
mint tudjuk, ez nem volt elég a szerencsét
len királynak, ki álmainak tündérvárait a 
valóságban is bírni akarta. A mostani regens 
herezeg nem kap többet 150,000 írtnál.



nézve, a mennyiben — különösen az alsóbb 
osztály u csaladokat a kisded-ápolásra buzdí
totta, jutalmakat tűzvén ki az egészséges erős 
kisdedekre, minthogy a fővárosban roppant 
nagy halandóság uralkodik a kisdedek kö
zött, a mi természetesen a rossz és köny- 
nyelmii gondozásnak következménye.

Kommernak most egy másik zseniális 
gondolata támadt. A mint beszélik, csárdás
versenyt fog rendezni s a legjobb tánczosok 
jutalmakban fognak részesülni. Minden esetre 
figyelemre méltó eszme a magyar táncz kul
tiválása érdekében. Hiszen a bálokon utó
végre is egészen elszokunk a magyar táncz- 
tól a sok idegen keringő között. Es a bál
rendezők is jobban tennék, ha a sok négyes 
helyett a magyar körtánczot honosítanák 
meg, mely nagyszerűség és Ízlés tekintete
ken minden mást felülmúl. Es mégis — fő
leg vidéken — hírét se hallja az ember, 
mintha nem is volna nemzeti tánczunk.

Mint tudják, a király e héfen ma
gyar területen időzött, minthogy a gö
döllői udvari vadászat már kezdetét, vette. 
Ez alkalommal kihallgatást is adott Őfelsége 
a budai várpalotában. De csak igen rövid 
ideig időzött nálunk s még az nap este 
visszautazott Gödöllőre, onnan pedig a fő
város érintése nélkül Bécs felé utazott. 
Becsből egyenesen Innsbruckba sietett a 
német császári pár üdvözlésére. Sokan e ta
lálkozást pusztán udvariasság tényének te
kintik, politikai körök azonban fontosságot 
tulajdonítanak neki, különösen a balkán-fél
szigeti államokat illetőleg, melyeknek egy
máshoz való viszonya még nagyon is ren
dezetlen.

A viszony rendezésére utazott le Mi
lán király Belgrádba, hogy meghatározza a 
királynénak fiával való találkozás és a vég
leges rendezés módját így adják elő a na
pilapok. Mdán atyai jogát minden körülmé
nyek között fenn akarja tartani. De mint hifiik, 
Natália elhagyta Belgrádot, elkerülendő a Mi
lánnal való találkozást. De más oka is volt an
nak, hogy Milán Belgrádba utazott, tudniillik 
nagyon bőkezű szokott lenni s igy nem 
csoda, ha a hitelezők száma megszaporodott. 
Még inkább nagy szokott lenni a szerelmes 
ember kiadása, és nagyon sokat beszélnek 
Milánnak és a szép Kriszticsnének viszonyá
ról, ki férje hívására sem akar hazajönni 
Parisból, a hol Milán is állandóan szándé
kozik lakni. Most tehát azt kívánja az ál
lamtól, hogy adósságát fizesse ki és adjon 
neki 300,000 frank évi apanaget, a mit ö 
még nem is tart olyan soknak. A belgrádi 
nép el van keseredve ellene, s a mi kis 
renoméja volt, ezen ténye állal azt is el
vesztette. Mindazonáltal Vnkics pénzügy
miniszter költségvetési irányzata általános 
megelégedést kelt.

Vonatkozással múlt levelem utolsó so
raira, még csak azt jegyzem meg, hogy sze
rény véleményemnek a nőemaucz.ipáczióról 
a sors újabban igazat adott egy példa által, 
melyről — úgy hiszem — eleget olvastak ; 
és ez báró Vay Sarolta esete, ki most a 
klagenfurti törvényszék fogházában elmél-

A svéd királynak két állama van, de 
csak 2.300,000 frtot kap hivataláért.

A belga király 2.100,000 frtot; a por
tugál!; király pedig 1.900,000 forintot húz 
évenkint. A szász király civiliistája 1.300,000 
frt; a dán királyé 1.200,000 frt. A wiirtem
berginek kerek egy millió „fix" fizetése van 
— és vele végződik a milliomos uralkodók 
sora!

A németalföldi királynak nem ad az 
ország többet, 800 000 frtnál, a badeni nagy- 
berczeg össze-vissza l00,000 írtról ad bé- 
lyegmentes nyugtatványt; inig Görögország 
királya évi 050,000 írtért kénytelen tiindök- 
leni a hellen nemzet élén és táplálni annak 
a hajdani dicsőség sugarain, nagyra nőtt 
vágyait.

Utolján jönnek a mi kedves szomszé
daink. A román király 620,000; a szerb ki
rály 450,000; a bolgár fejedelem 300,000; 
inig végre Montenegró fejedelme 60,000 írt
tal kénytelen beérni. A rossz világ beszéli, 
hogy ezt is az orosz czár fizeti ki részére, 
egv napi jövedelmével födözve az érdekes 
fejedelem egész évi kiadásait. •

o 

M. V. Martialis után.
(1. 28.)

Már hogy Acerránkon még tegnapi bor szaga érzik, 
Azt tagadom, mert 8: reggelig itta a bort.

(1. 38.)
Hogyha e könyvecskét jól olvasod, akkor enyém az, 

Míg ha roszul betlized, ird te reá a neved.

(1. 40.)
Te, ki e versem olvasván, fintorgatod arczod: 

Rágjon az irigység e's irigyed ne legyen!
Cserei József.

kedik arról, hogy voltaképen férfi-e ő vagy 
nő ? Nem csoda tehát, ha a belga fötör- 
vényszék oly sokáig tartó habozás után, 
figyelembe véve azon számos elszomorító 
példát, mely a nőcmanezipáczióval felmerült, 
egyszer- s mindenkorra oly határozatot ho
zott, melynek értelmében nők nem iigyvéd- 
kedhctnek. Es helyesen.

Megmérhetlen botrány liároniolnék ab
ból a társadalomra, ha ez a félszegség dí
va: tá válnék Mert annyi bizonyos, hogy a 
hölgyek ezt is inkább divatnak tekintenék, 
mint kenyérkereső életmódnak. A világ 
csakugyan felfordult lenne.

Pedig eléggé fel van az fordulva amúgy 
is. Nem elég, hogy annyi baj üldöz minket, 
hogy a filokszera elpusztítja szőlőinket, most 
megint egy ttj betegség, a trachoma kezd 
terjedni rohamosan, észrevétlenül a nélkül, 
hogy megakadályozni képesek lennénk, l'gy 
vagyunk vele, mint a filokszerával, azt se 
tudjuk honnan cseppen közibénk, csak mi
kor tnár javában folytatja veszedelmes mun
káját. Különösen az alsóbb vidékek panasz
kodnak trachomáról. De azért nem árt a 
figyelem. Azt mondja a magyar példabeszéd, 
hogy jobb félni, mint megijedni.

Fővárosi levelező.

A hónapok nevei. Európa különböző 
nemzetei ismételten kísérletet tettek arra, 
hogy az év hónapjait újabb nevekkel jelöl
jék meg, de azért azt tapasztaljuk, hogy 
nyugaton majdnem mindenütt azok a nevek 
vannak használatban, amelyek a rómaiaktól 
származnak. Az első hat hónap — április 
kivételével — istenektől kapta nevét: ja
nuár Jánostól, február Februstól, május Ma
jától és junius Janótól ; szeptember, októ
ber, november és deczember hónapok elne
vezésüket a hónapok sorrendjében elfoglalt 
helyüktől nyerték a legrégibb rómaiaknál, 
kiknél az év marcziussal kezdődött, úgy, 
hogy az említett hónapok az év 7. 8. 9. és
10. hónapjai voltak. Ugyanezen okból ré- 
gente a rómaiaknál a júliust tpiintiliusnak, 
augusztust pedig sextiliusnak hívták és csak 
később nevezték el az ötödik hónapot Julius 
Caesar tiszteletére júliusnak, a hatodik hó
napot pedig Augusztus Octavianus császár 
tiszteletére augusztusnak. Nagy Károly a 
hónapokat német nevekkel akarta fölcserélni, 
de az általa indítványozott német nevek ép 
oly kevéssé örvendettek ált János elterje
désnek, mint nálunk a negyvenes években 
divatba jött télhó, tavaszelő, nyárutó stb. 
vagy Böjt-hava, Szt.-György-hava, Kisasz- 
Bzony-hava stb. elnevezések. 1793-baa a 
franczia köztársaság nemzeti konventje uj 
naptárt állapított meg, a melyben a hónapok 
nevei ekként voltak megjelölve : Hó-hó, cső
hó, szél-hó, csira-hó, virág-hó, rét-hó, ara
tás-hó, hő-hó, gabona-hó, szüret-hó, köd-hó 
és dér-hó. De ezeket a neveket tizenkét 
évi használat után Napóleon parancsára a 
köztársasági naptárral együtt félretették és 
visszatértek a régi római nevekre. Chinában 
a hónapokat egyszerűen első, második, har
madik stb. hónapoknak nevezik. De e 
e mellett különösen költeményekben, más 
neveket is használnak, a melyek a növény
világból vannak véve. E szerint van Chiná
ban szilvahó, sárgabaraczkhó, öszibaraczkhó, 
peloniahó, gránátalmahó, liliomhó, békalapu- 
lió, cassiahó, kryzanthénumhó, ibishó, kamé
liahó és chinomathushó. Előkelő chinaiak 
házaiban gyakran találni a hónapokat ábrá
zoló nagy bronzfigurákat, a melyek a fel
sorolt virágokat tartják jelvényül a kezük
ben, még pedig rendszerint tizenhárom 
figura van ilyen. A 13 ik azt a hónapot 
jelzi, melyet minden harmadik évben köz- 
beszurnak, hogy kiegyenlítsék az évenkénti 
mintegy tiz napos hiányt, mely a holdévek 
szerint való számításból a napévekkel szem
ben előáll. Ezt a tizenharmadik hónapot jel
képileg egy vén asszony alakjában ábrázol
ják, a ki karján kis gyermeket, a kezében 
pedig nádbuzogányt tart.

Különfélék.
— Kiállítási bizottság. A barsmegyei 

gazdasági egyesület f. hó 4 én rendkívüli 
közgyűlést tartott Léván, mely alkalommal 
a midőn kimondotta, hogy az egylet a jövő 
évben, Bécsben rendezendő nemzetközi ki- 

I állításon akti v részt veend, egyúttal Juhász 
Bálint elnöklete alatt 24 tagból álló kiállí
tási bizottságot küldött ki, melynek tagjai; 
a 1 é v a i járásból: Mailáth István, id. Lei- 
denfrost László, báré Bittel Gyula, Foglár 
Lajos, Kherndi János, Lipthay Guido és 
Rudnyánszky Titusz ; a v e r e b é I yi járás
ból: Zongor János, Dóra Miklós, Lipthay 
Ágoston, Ambró István és Vass Lipót; az 
■i r.-m a r ó t h i járásból; Kosztolányi Sándor, 
gróf Migazzy Vilmos, Klobusitzky János, 
gróf Keglevich István, Konkoly Gyula és 
Szirányi Sándor; az ősz lányi, járásból: 
herczeg Odescalchy Arthur, Kosztolányi 
László és Dettrich Péter; ászén t-k ereszti 
járásból: Kachelman Károly, Újbánya és a 
bars-szent-kereszti uradalmi főbérnökség.

— Dr. Holub Emil, afrikai utazó e hó 
14-én a reggeli vonattal érkezett meg Lé
vára és este megtartotta előadását a kaszinó 
nagytermében, mely ez alkalommal zsúfolá
sig megtelt helybeli és vidéki közönséggel. 
Az előadás hét órakor vette kezdetét s el- 

t 9 óráig. Holub érdekes előadását, 
alkalmas rajzokkal kisért, a jelen
feszült és élénk érdeklődéssel és nagy

élvezettel hallgatták. Holub másnap távozott 

melyet 
voltak

el Léváról s mint értesülünk, innen Érsek
újvárba ment.

~ Chriastély Lajos újbányái kir. já- 
rásbirósági albiró f. hó 11-én életének 36-ik 
éveben uszkárban elhunyt. —Áldás és örök 
béke lengjen a korán elhunyt derék férfiú 
hamvai felett!

— A madarak veszedelme. Kegyetlen 
mulatságban leli kedvét a serdülő fiatalság 
°gy része. Az őszi idők beálltával a hideg 
s élelemhiány behajtja az erdők, mezők apró 
madarait az emberi lakások közelébe. A 
pajkos fiuk ezek gyilkolásával töltik szabad 
idejüket. Szereznek olyan, u. n. gumini-pus- 
kát és elindulnak vadászatra és pedig igen 
sokszor kivaló sikerrel. Jó volna azonban az 
iskolákban megértetni velük, hogy a mada
rak pusztítják a hernyót és a kártékony ro
varokat, melyek eleszik előlük a gyümöl
csöt, a mit ők annyira szeretnek. Gyümölcs
termelőink már is panaszkodnak, hogy ke
vés a madár és sok a hernyó és kártékony
rovar. Ajánljuk az ügyet egyúttal rendőrsé
günk figyelmébe is, hogy ezt a szívtelen s 
oktalan vadászatot tiltsa cl a legszigorúbban 
és a szófogadatlan Nimródokat büntesse úgy, 
a mint megérdemlik.

Hymen. O k o 1 i c s á n y i .József, 
az első magyar általános biztositó társulat 
lévai főügynökségének hivatalnoka, e napok
ban eljegyezte W 1 a d á r Vilma kisasszonyt, 
Wladár Miksa sziráki ev. lelkész kedves 
leányát.

— Száj és körömfájás. A szarvas
marhák és juhok között az ország több vi
dékén elterjedt száj- és körömfájás várme
gyénk területén eddig a következő helye
ken fedeztetett fel: A szent kereszti 
járásban; Mocsár, .Szénásfalu, Bukovina, 
Podbrehi-Lehota, Szklenó, Tepla, Zsakil, 
Szt.-Kereszt, F.-Apátlii, .Jasztraba, Nyevolno, 
Ihrács, Trnavahora, F.-Hámor, F.-Zsdány és 
Geletnek; az a r.-m a r ó t h i járásban: Ar.- 
Maróth, Kis-Falud, Csáead és Kovácsin ; a I é- 
▼ ai járásban: N.és K.-Kálna, O-Bars, Csejkő 
és Nagy-Tőrén; a verebélyi járásban: 
Néved, Zs.-Ufjalu, Nagy-Mánya, Mohi és 
Gyeker.es; a körraöczi járásban: Ko- 
nossó és Sváb községekben.

— Tüzeset. F. hó 10-én éjjeli ’/^l 
órakor ismét volt tűz Verebélyen; egy 
pajta égett meg csupán, hanem elég volt 
az is arra, hogy az amúgy is mond katlanul 
felizgatott kedélyeket még inkább felizgassa. 
— Ezúttal a derék csendőrség elfogott egy 
gyanús egyént, ki már egy izbon volt gyúj
togatásért büntetve. — A kir. jbiróság bör
tönében iil; a vizsgálat folyik.

— Tanfelügyelők tanácskozása. A val
lás- és közoktatási minisztérium f. hó 20-ára 
számos vidéki tanfelügyelőt hitt meg egy, 
Budapesten tartandó konferencziára. A ta- 
nácskozmányok — mint értesülünk — nem 
csak administrátiv, hanem pedagógiai kérdé
sekkel is fognak foglalkozni. Nagyon óhaj
tandó, hogy minél több üdvös intézkedés 
kövesse a konfercnczia eredményét.

— Húsz év óta elös.ör. A jelentés, 
melyet Hegedűs .Sándor, mint a képviselő
ház pénzügyi bizottságának előadója a jövő 
évi budgetről benyújtott, egy olyan monda
tot tartalmaz, minőt a t. Ház két évtized 
óta nem hallott. A jelentés konstatálja, hogy 
két évtized óta most először nem lesz szük
ség kölcsönhöz folyamodni az állam szükség
leteinek fedezése végett.. A deficzit a bi
zottság megállapítása szerint, 434 ezer fo
rint, a mely a nogyedfélszáz millió költség
vetésben elenyészik s ezért külön intézke
dést nem tesz szükségessé.

— A jövő évi adóösszeirást a pénz
ügyminiszter elrendelte, miből kifolyólag az 
összes egyenes adókra az összeirási munká
latokat e napokban meg fogják indítani. Fel
hívjuk az adózók figyelmét arra, hogy a ház
adó és a harmadik osztályú kereseti adó há
rom éves kivetése a folyó évben lejárván, 
ezen adónemek most újabb három évre fog
nak kivettetni. Az érdekelt közönség tehát 
a bevallásokat pontosan adja be, mert a 
házadó és harmadosztályú kereseti adó ki
vetése uj három évro leend érvényes; ez 
idő után a neheztelt adókivetés már igen 
nehezen vagy épen nem holyosbithetö.

— Az eladósodás egyik bizonysága az, 
hogy az orsz. statisztikai hivatalos kimutatás 
szerint az 5 kros váltó-űrlapok használata 
az utolsó évek alatt nagy arányokban emel
kedett. Mig 1883-ban 1.169,150 darab ilyen 
kis összegekre szóló váltóiirlapot adtak el, 
addig 1887-ig 70% emelkedésének megfe
lelő szám alatt lett elárusítva, a mi arról 
tanúskodik, hogy a váltóra felvett kölcsön 
folyton nagyobb arányokat kezd ölteni.

— A taviróhuzalok egy angol számí
tása szerint a szárazföldön mintegy 400,000 
s a tenger alatt 200,000 tonna vasat vesz
nek igénybe, a melyek anyagértéke megha
ladja a 900 millió fői intőt.

RÖVID HÍREK. — A jövő évi 
ujonezozás előmunkálatai tárgyában a hon
védelmi miniszter már kibocsátotta körren
deletét a hatóságokhoz. — A iiew yorki ki
állítás megtartása 1892 ben már jóformán 
bizonyos; a polgármester már proklamácziót 
is bocsátaft ki ezen ügyben. — Az 0T03Z 
hadügyminisztérium elhatározta, hogy 100 
millió rubel költséggel a franczia Lebel-fegy- 
verekkel látja el a hadsereget. — A pénz
ügyminiszter, hir szerint, ötödfél százalékos 
papirértéiü kötvényekben fogja a regále- 
kölcsönt kibocsátani. — Lauka Gusztáv 40 
éves Írói jubileumát Nagy-Becskcrcken e hó 
24 én feiemelőnek Ígérkező ünnepélyesség

gel ülik meg. — A paris’ világkiállítás nyolez 
millió frankot jövedelmezett tisztán. — Mi
lán királyról az a hir, hogy végleg Páris- 
ban készül letelepedni és mostani belgrádi 
tartózkodása tulajdonkép buesuzás a fiától. 
— Abdul Hantid szultán megengedte, hogy a 
protestánsok Bethlehemben kápolnát építse
nek ; ez a német császárné óhajtásának tel
jesítésére történik. — Illetékes körökből ha
tározottan megczáfolják azt a birt, mintha 
az uralkodó családban újabb eljegyzés volna 
küszöbön.

A P It O S Á U O K.
— Rovatvezető Zuhany. —

Rosszul értette. Apa: Fiatal ember, ön 
eppen most kérte meg leányom kezét. Igen szép, de 
hát szeretném az ön viszonyait ismerni*  — Kérő: Oh, 
uram, én már minden eddigi viszonyomat megszakí
tottam.

Ingataggá g. — De, kedves férjem, ne menj 
már megint mulatni.’ Látod, La barátaid közt vagy, 
többnyire megfeledkezel magadról, sokat iszol s azu
tán beteg vagy. — Valóban . . . lelkem . . . magam 
sem tudom ... — No, látod, még el sem mentél s 
már is ingadozol! Milyen leszesz még akkor, ha majd 
onnan jösz!

Éden színház. Annctelli illuzionista, an- 
tispiritiszta és magnetiseur ma vasárnap és 
holnap hétfőn előadást tart az „Oroszlán" 
vendéglő nagytermében. A jó hírnévnek 
örvendő bűvész előadásai élvezetes estéket 
Ígérnek, minélfogva előadásainak látogatását 
melegen ajánljuk a t. közönség figyelmébe. 
A müsorozat lapunk hirdetési rovatában ol
vasható.

Kwizda praeparatumai.
Mint annak idejében jeleztük, Kwizda 

I erencz János korneuburgi cs. és kir. ud
vari szállító által készített köszvényfolyadék 
Angliában feltűnő sikerrel alkalmaztaott. Ha 
meggondoljuk, hogy Angliában mily rendkí
vüli gondot fordítanak a lótenyésztésre, az 
elért siker legfényesebben igazolja a szer 
értékét. — Ezen folyadék világhírre tett 
szert, és nemzetgazdászati szempontból nagy 
fontossággal is hir, miután ezek alkalmazása 
által soknemű állati betegség keletkezése 
akadalyoztatik meg. E készítmény folytonos 
használata által a mezei gazda háziállatai
nak egészségét megőrizheti és azok esetle’ 
gos megbetegedése alkalmával a leggyorsabb 
segélyt nyújthatja jószágának. Ilyen elő
nyök mellett e készítmények annál több 
becscsel bírnak, mert állatorvos minden 
községben nem lakhatik, mig ellenben e ké
szítmény minden nagyobb helységben kap
ható az. illető üzletben.

KÖZÖNSÉG KÖRÉBŐL
Köszönet nyilvánítás.

1.
Tek. Kónya József városi rendőrkapi

tány ur bekiildvén a lévai „Stefánia árvaház" 
részére 3307'889. sz. alatt Deutsch Mihály 
ur lévai lakos egy forint, később 3591/889. 
•z. alatt ugyanazon ur két forint, ezenkívül 
3397/889. sz. alatt egy lévai lakostól befolyt 
egy frt pénzbírságot, ezekért az árvák ne
vében hálás köszönetét nyilvánít

Léva, 1889. nov. 14-én.
Svarba József, 

nőejyl. pénztáros.
II.

.\z idén az őszi gyűjtés alkalmával a 
„S t c f á n i a-á r v a h á z" javára — mint 
azt a gyüjtö-iv alapján velünk az árvaház 
felügyelősége közli — adakoztak: özv. Vei- 
ger Jánosné 40 kr., Front Mária 40 kr., 
Firtusz Mihály 1 frt, Medveczki Károlyné 1 
frt, Medveczky Sándorné 1 frt, Toótli 
Zzigmondué zsírt, babot, özv. Gertler Antalné 
burgonyát és káposztát, Medveczky Henriett 
1 frt, Jozsefcsek Károlyné burgonyát és 
babot, Sebőn Ilenrikné 1 frt, (Folyt, köv.)

IRODALOM És MŰVÉSZET.
A Mikszáth Almanachja 1890. évre következő 

tartalommal jelent meg: naptárrész. A felséges ural
kodóház. — Európai uralkodók jegyzéke. Előszó. Irta 
Mikszáth Kálmán. Elbeszélések: .Jókai Mór, Tutsek 
Anna, Murai Károly, Vadnai Károly, Jiisth Zsiginond, 
Beniczky Bajza Lenke, Tóth Béla, Hevesi József, Pe
téiéi István, Rákosi Viktor, Gyarmathy Zsigáné. Bár
sony István s Mikszáth Kálmántól. — A díszesen ki
állított kötet, mely ajándéknak is igen alkalmas, 1 
frtha kerül s kapható Léván Nyitrai és társa könyvke
reskedésében.

Hoch ! Nimet-inreplo, abezugos, magyar nemzeti 
kalendárium az 1890. proccssziós esztendőre. Egybe
rí gdaPa s placzra eresztette nöniös bugaczi és domb- 
sz-igi Mokáry Bérezi „Nikszdájcsu honi asztaltársaság 
feő proteetora. Segített benne Tarjagoss Illés meg az 
magyar gyéniusz. Ara egy szinehagyó kék Hó rés niksz- 
dájcs értékben. 154 képpel. Kapható Nyitrai és társa 
kőilyv kereskedé-é 1 • en Lévá11.

Lévai piaczi árak.
Rovatvezető : Kónya József városkapitány.

Búza: ni.-mázsánként 7 Irt 30 kr, 7 frt. 
50 kr. Kétszeres 6 frt 20 kr, 6 frt 50 kr. 
Rozs 6 frt. 30 kr. 6 frt 60 ki. Árpa 6 frt. 
20 kr. 7 frt 50 kr. Zab 7 frt — kr. 7 frt
50 kr. Kukoricza 4 frt 80 kr. 5 frt 20 kr. Bab
6 frt 20 kr, 6 frt. 60 kr. Lencse 6 frt 80
7 fit — kr. Köles 4 frt. 80 kr. 5 frt — kr.
A mai hetivásárra 257 szekéren beszáilit- 
tatott 77,100 fő káposzta ; cladatott százan
ként 2 frt 50 krtól 5 Írtig.

Nyilttér.
Schwarze Seidenstoffe von 60 kr. bis j 

ti. 11.65 p. Méter — glatt u. gemustert (ca. j 
180 versel). Qual.) versen<1etrobenu.stiicliweise 
porto- u. zollfrei dós Fabrík-Depót G. Henneberg (K. u 
K. Hoflief.) Zürich. Mustéi*  nmgehend. Briefe 10 
kr. Porto.

Gyeker.es


November 17.

Árlejtési hirdetmény.
Néhai báró Majiliényi Ottó hagyatékát 

tevő, Barsmegyc Zsitva-tiyarniat községében 
levő 3 pár köre járó vízi őrlő malom 1-S'JO. 
évi február 1-töl egymásután következő 3 
évre bérbeadatik.

Ajánlatot tenni kívánók felhivatnak, 
lmgv ebbeli szándékukat akar szóval, akai 
zárt levélben Körhav János gazdasági meg
bízott urnái (lakik Zsitva-( ■varmat. bat»- 

i jclei;tsek be. kinél az arlaj’es 1889. 
deczember 15-én fog megtartatni, a hol a 
szerződési feltételek is bő-tekinthetők.

Budapesten, 1889. november 9-én.
Dr. S2ivak Imre, 

mint néh. báró Majthényi 
i >ttó hagyatéki zárgondnoka.

hírbe

2319 889 színi.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha

tóság közhírré teszi, hogy a in. kir. államkincstár 
végrehajtatónak Feber István csatai lakos végrehaj
tást szenvedő elleni 89 frt 48 kr. tőkekövetelés és já
ruléka kielégítése iránti végrehajtási ügyében a 1 örök 
szül. Vanya Antóniának mint a végrehajtást szenvedő 
Feber István vétel utján! jogutódának a csata 124. sz. 
tjkvben A I. 2—10 rdsz alatt foglalt ingatlanba és 
tartozékába való ’ rész tulajdoni illetőségére árver ;st 
elrendelte, és hogy a fennebb megjelölt ingatlanok 

1889 évi deczember hó 2 ik napján d. e. 10 órakor 
Csata község biró házánál megtartandó nvi’vános ár
verésen a megállapított kikiáltási áron alól is ek>- 
da-ni fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
brosúrának 10® wát vagyis 42 frt GO kr. o. értéket 
k. -/.pénz.bi n, vagy az 1881: LX. t.z-c. 42. §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi 
november hó 1-én 3333. sz.a. kelt igazságügyministeri 

mleh t 8 §-ál>an, kijelölt óvadékképcs értékpapírban 
.. kiküldött kezéhez letenni, avagy az 1881 : LX.t.-cz. 
170. ij a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál elv
leges elhelyezéséről kiállított szabályszerű vlisnur- 
vényt átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1889. évi julius hó 1. napján.
A lévai kir. járásbíróság mint tkkvi ha.óság.

Gyenes, 
kir. járásbiró.

2946. 1889. sz.

Árverési hirdetmény.
A lévai kir. jbiróság, mint tkvi hatóság köz

hírré teszi, hogy a k's-kálnai ref. egyház végrehajt**  
tónak, Molnár Dávid kis kálnai lakos végrehajtást 
szenvedő elleni végrehajtási ügyében a 4552/88 sz. 
alatt kibocsátott árverési hirdetménnyel kitűzött és 
annak alapján Kis-Kálna község biró házánál 1889. 
évi julius hó 30-án mogtartott. végrehajtási árverést, 
melyen a végrehajtást szenvedő Molnár Dávid, vala
mint a társtulajdonos Molnár Andrásnak árverés alá 
bocsátott és a kis kálnai 14. sz. tjkvben A 1 rdsz. 
alatt foglalt ingatlana és az ott épült 18 összcirási 
számú lakháza, a legtöbbet Ígérő Pa táv Károly kis- 
kálnai lakos javára 1C0 frt vételárban köttetett, Mol
nár András kis kálnai lakosnak benyújtott ntóajánlati 
kérvények a hozott 2946, 89 szám végzésével hatálvjon 
kívül helyette, és hogy ezen árverés helyébe a 4552/88 
szám alatt megállapított árverési feltételek szerint 
megtartandó árverésre ujabbi határnapul 1890. évi 
január hó 14-ik napjanak délelőtti 10 óráját Kis-Kálna 
község biró házához tűzte ki, a mi kot is ezen ingat
lan az utóajánlatot tevő Molnár András által meg
ajánlott 17G frt vételáron alul nem, hanem csakis 
azon felül fog eladatni, a mennyiben pedig ezen ősz
szegen felül magasabb ígéret senki által sem tétetnék, 
a körülírt ingatlan az utóajánlatot tevő Molnár And
rás kis kálnai lakos javára fog a megajánlott 176 frt 
azaz egyszázhe*vei'.hat  frt vételárban még akkor is, 
ha az árveréshez meg nem jelennék leültetni, illetve 
ez által megvettuek nyilváníttatni.

A megállapított kikiáltási ár 176 frt o. é. A 
venni szándékozók kötelessek bánatpénzül ezen ingat
lan becsárának 10°/o-át készpénzben, vagy óvadék*  
Jiépes értékpapírban a kiküldött kezeihez letenni.

Léván a kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha
tóságnál 1889. évi október hó 16-án.

•Gyenes, 
kir. jbiró.

T E S E K.
__________________________ 14------------------------------ - ------------ 

-iG összcirási számú lakházban valamint közös legelő 
tartozékában való ,/< rész tulajdoni jutalékára 146 
írtban továbbá az 1881 évi 60 t. ez. 156. § a alap
ján ngy a végrehajtást szenvedő Duba István vala
mint a társtulajdonos kis Kajtár Istvánnak a kis- 
sárói 126. sz. tjkvben A I. I. rdsz. alatt foglalt kö
zös ingatlanokra, és az ott épült 45. összcirási számú, 
lakházukra 350 írtba végre Duba István és a társtu
lajdonos Duba Jánosnak a kis-sárói 231. sz. tjkben 
A I. 1. rdsz. alatt foglalt közös ingatlanokra 158 írt
ban ezennel megállapított kikiáltási árban elrendelte, 
cs hogy a fennebb megjelölt ingatlanok az 1889. évi 
december hó 12 ik napján délelőtti 10 órakor Kis-Sáró 
község a biró házánál megtartandó nyilvános árveré
sen a rnegá’lapilott kikiáltási áron alul is eladatni 
fognak.

Árverezni szándékozók tartoznak az ingatlanok 
becsárának 1 Uc/0-át vagyis a kisárói 45. sz. tjkvben 
A I. 1 rdsz. alatt foglalt ingatlannak */ 6 része után 
14 frt 60 kr. az ugyanottani 128. sz. tjkvben A. I. 
1. rndsz. a. foglalt egész ingatlan után 35 frt. végre 
az ugyanottani 231. sz. tjkvben A I. 1. rdsz. alatt 
foglalt ingatlan után 15 frt 80 kr. o. értéket, kész
pénzben, vagy az 1881. LX. törvényezikk 42-ik §-ában 
jelzett árfolyammal számított és az 1881. évi nov. 1-én 
3333. szám alatt kelt magyar kir. igazságügyminiszteri 
rendelet 8. §-ában kijelölt óvadékképes értékpapírban a 
kiküldött kezéhez letenni avagy az 1881. évi 60. fez. 
170. §-a értelmében a bánatpénznek a bíróságnál c-lö- 
leges elhelyezéséről kiállított szibáiyszerü elismervényt 
átszolgáltatni.

Kelt Léván, 1888. július hó 26 ik napján 
a lévai kir. járásbíróság mint tlkkvi hatóság.

Gyenes, 
kir. jbiró.

46. szám.

I Alsó-I’randorfon leendő eszközlésére 1889-ik év novem
ber hó 25-ik napjának délelőtt 10 órája határidőül ki- 
tiizetik és ahhoz, a venni szándékozók ezennel oly 
megjegyzéssel hivatnak meg: hogy az érintett ingósá- 

! gok ezen árverésen, az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet ígérőnek beccáron alul is el- 

| adatni fognak.
Az elárverezendő ingóságok vételára az 1881. 

évi I.X. t ez. 108. §-ában megállapított feltétnlek 
szerint lesz kifizetendő.

Kelt Ipolyság, 1889. évi október hó 24. napján.
Baig Mór.

kir. bir. végrehajtó.

Máriazelli gyomor cseppek
legbiztüssabb gyógyszer minden gyomor bajnak.

Utóiéroetlen hatású az étvágytalanság, 
gyomot gyengeség, bűzös lehelet, sava
nya felhő*ögés,  szél rckedés, (Kolika) 
gyomor hurut, gyomor égés, gyomor 
homok és tiara képződés, túlságos el- 
nyáikásodás, sárgaság, undor és hány
inger eseteiben, megszünteti a főfájást 
dia az a gyomor elrontásától származik) 
gyomor görcsöt,kemény széklést, szekre- 
kedé-t, az. é el s itallalturterheltgyom
rot kitisz itja, elűzi a bélférgeket, n 
ey agyit ép. ve-e, máj és arany eres 
bánta ima at. — Egy üveg ára. hasz- 
ráíati utas fással együt 40 Kr. kettős üveg 
70 Kr Központi szétküldés! raktár: 
B.áfy Ká o y gyógyszertáraKremsier (Morva 
or«zag)

írut. gyomor égés, gyomor 
dara képződés, túlságos el-

i 2509. 1888. szám.
III.

Árverési hirdetményi kivonat.
A lévai kir. járásbíróság mint tlkkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy llnbert Vilmos lévai lakos végre
hajtat.ínak Duba István kis-sárói lakos végrehajtást 
szenvedő elleni 120 frt tőkekövetelés és járulékai ki
elégítése iránti végrehajtási ügyében a végrehajtást 
szenvedő Duba Istvánnak a kissárói 45 sz. tjkvben 
A. I. 1 rdsz. alatt foglalt ingatlanban és az ott épült

727/1889. szám.

Árverési hirdetmény.
Alul irt kiküldött végrehajtó az 1881. évi LX. 

t.-az. §-a értelmében ezennel köz.hirré teszi, hogy az 
ipolvsági kir. járásbíróság 2485, 2486, 2870./889. sz. 
végzése által Krumpa Zsuzsanna és Bartakovits Andor 
javára öreg és ifjú Kmesjár János, Laczó Mária, Lois 
Márton és Laczó János ellen 300 frt, 60 fit. és 274 
írt tőkék és ezek járulékai erejéig elrendelt kielégítési 
végrehajtás alkalmával biróilag lefoglalt és 574 írtra 
becsült szarvasmarhák, lovak, juhok, sertések, ágy, 
bútor és ruhanemüek valamint gazdasági eszközökből 
álló ingóságok nyilvános árverés utján eladatnak*

Mely árverésnek a 4307./1889. sz. kiküldést 
rendelő végzés, folytán a helyszínén, vagyis Felső- és

Védjegy.
Óvás! A valódi Máriazelli gyomo. cseppek sok féle

képen utánoztatnak s hamisitatnak. - ezért valódiak gyanánt 
csak azok og >dt.i«anak el melyek üvege, egy vörös, s a 
férni vedjegygvel cliáioít papírba van csomagolva, s mélyek 
mellékeit használati nt sit *sán  az is fel van tüntetve, hogy 
az Kremsie ben. Guz k II köuyMivomdájában nvomtatatott 

A keménvszéKlés és székrekedés 
el«-n. évek <*ta  legjobb hatásnak' 
n k biz •nyúlt labdacsok is.sok- 
íéo*  képén hami-itatnak, tehát 
»;.. k vételénél is vhnázni kell a 

■iti ve.ljegvre s Brády Károly. 
Kremsier gyógyszerész név alá 
rileti dobozon láthatok. Egy 

dobozzal I frt. A pénz 
1 teker*?  I fit. ’2o Kr., 2 tekercs 
2o Kr. ért. csomagolás és postabér 

csepp k éx M iriazelli labdacsok 
gchat ■!> ag-Eknak össz j.'tcle 

I vau so <»K a
s .>.á iu.daCcOk kapuidők

Máriazelli 
LaMaciok. 
irásári. melyek minden i 
doboz ára "2u Kr.. egy tekercs •» 
elöleges beküldése mán, * * ' 
2 frt. 2o Kr.. ■tekert’* < fit. 
mentesen kü! .étik in g

A MA inzelli yo • •<> 
nem titkos s/erek, 
minden haszn-Ditl utas:Ushan ‘el

A Sáriazclit j;<> o..

Léván Boleman Ede örökösei, Med- 
veczky Sándor, Aranyos-Mar ó- 
t li o n Bittó Károly, Ipolysághon 
Berko István, Nagy-Sallón Zsorna 
László gyógyszertárában.
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Visszavonhatlaidil csak két előadás.
"Vasárnap nc-v. IVén és laétfőn 18-áa 

az „Oroszlán-- fogado nagytermében.

W értesítés.
E varos és vidékének igen tisztolt közönségét 

van szerencsém értesíteni, hogy a világhírű
NEMZETKÖZI

T

EDEN-SZÍNHÁZ
Bcxáapestzől érkezve, 

miután 2 hónapon at példátlan sikerek közt 
dött Becs virágternieiben. A díszletek egész 
dezéséveljBa gépekkel és egyéb készletekkel 
liclxl'cn Két válogatott előadást rendez. /

■ eJWiiok : föUik a titokzatosnak, a <'sotí^nak 'egész'bhö-
daln.at, több mtnt 1000 mutatványban. Ezek közt több utái.ozlmtlan, soha sem látott 

eredeti szenzácziós m.-u.tat’vAn.y, 
előadva AnneL-ll: igazgató által. Nevezetesen: „A lehetetlenen át való utazás**.  
„A titokzatos or.asi fej.**  „A modern Eden“. „Annetelli igazgató repülése a kö- 
Tovng| -C ett ' ”A- t,gZ"gf °;sza«0'i vásár.**  „Az igéző Magneta.1* „Silva**  s‘b.

I ’A,‘ jelenetek, bűbájos képek, hatásos dekorácziókkal, átalakulások
kal A kolossahs csoda alezások, (jelmezes csoportosatok.) „Kirándulások villám- 

‘ kuri.lL le,nieS2«ti tünemények. Kata Morgauák. Délibábok.
Végül. megfejthetlen, rejtélyes, nagy szenzácziós újdonság.

W" EGÉSZ UJ!

A kétfelé vágott delnő. |

Anatherin

mint eddig.

0

ES TAKSANAL LEVAN

Nincs többé fogfájás !! Könnyen vérző beteg és gyulladt 
foghust gyógyít és erősít, a fogkövet eltávolítja és kép
ződését meggátolja : a szájbüzt azonnal megszünteti na- 
pontai használatnál

cs. és k. udvari fogorvos és udv. szállító, valódi

miikö- 
beren- 
éikezik meg és kellően felszerelve

A modern styl szerint berendezett plian- 
, :i csodásnak egész biro-

Helyarak : I. hely 80 kr., II. hely 60 kr., állóhely 40 kr., karzat és 
diákjegy 30 kr.

Pénztárnyitás 7 órakor. Kezdete 8 órakor.
I'.löadas alkalmával kitűnő népzenekar játszik.

Dr. 
Dr.
Dr. 
Dr.
Dr.

világ-
hi’ü SZÁJVIZE

kétszer oly nagy palaczkokban,
Ezzel egyidejűleg alkalmazandó:

fO^pASZtájA mely a fogakat folyton egészséges és szép állapotban tartja. 
A nathürin ■fncrna QqÍq ía n,e,.v U legjobb és legfinomabb szer a fogak tisztán 
ZXHALHÜ1 Ili lUgpítöZlaJd. tartására és a foghus megerősítéséi e.
fOP’T)f)Fí3 ragyogó fehérségű fogukat kölcsönöz unélkül hogy mint más tögporok a feguk 

zomúnezút megsértené.
TI fi vón "nna n a a legiobbb gvógypipere szappan mindennemű bőrkiütések ellen
11U V Cliy bZiíip|Jaiia különösen fürdőkhöz
XAPRAFOKGO /szap-\ (nem glicerin) A legújabb és a legfinomabb divat-pipere szap- 

VEXU8 xpana/ pinok. A bőrt búrsonyfinommá teszik

POPP
POPP
POPP
POPP
POPP

Árak : Anatherin szá viz 50 kr.. I frt és I frt 40 kr, Anatherin fogpaszta tégely
írt kr. Aromatikus fogpaszta 35 kr., Fogpor dobozban 63 kr., Növényszappan 30ben I __ ____  -.r—____ .-or— _____________ ___ — , ______ .___ -

kr. Naprafcrgó-siappan 40 kr, Vénus sappan 50 kr. E szerek kaphatók Léván : Boleman J. 
es Medveczky S. gyógyszerészeknél.

Előkelő hölgyek elismerése.
Tis telt uram ! Az ön által beküldött szappan-mintákat kísérlet czéljábúl szétosztottam 

néhány egyleti hölgy között, kik most a következőleg; nyilatkoztak kltUnö xzap- 
panairól : A Popp-féle nUvényozappnn fölötte jójhatást gyakorol a bőrre, 
hanxnálatban nngysn kellemes és tartósságánál és aránylag olcsó árá
nál fogva a legjobb gazdasági szappan Popp-féle napraforgó és Vénus- 
szappnnait méltán nevezi a Jelenkor legfinomabb divat-pipere szappa- 
nalnak.

Kérek a nüvendókek számára 24 növényszappant es több egyleti hölgy szúrná ra 
ebből 12 és a Popp-féle napraforgó- és Vénus-szappanból szintén 12—12 darabot.

Tisztelett ® j

Ucclácsz S.-xxé, Budapest.

PÉNZT
sorsjegyekre, értékpapírokra, bank,zálog
jegyekre, vidéki takarékpénztári részvé
nyekre, részletivekre, arany- és ezüst 
pénzneműekre bármily ossz égig olcsón ad

TV

L O R Y J
banküzlete

Budapest, IV., Hatvani-utcza 17.


